
 

英検マンの英語 4 コマ漫画 

留学生活 in カナダ (Studying Abroad in Canada) 

 

第 3 話： ナイアガラの滝 in カナダ (Niagara Falls in Canada) 

 

 

1 コマ目 

 

On a boat tour of Niagara Falls in Canada. 

カナダのナイアガラの滝のボートツアーで。 

 

英犬（dog）:  

Oh, no! Everyone is going to get totally soaked. But this headgear should keep us dry. 

うわ～！ みんな、びしょぬれになっちゃう。でもぼくらはヘッドギアがあるから大丈夫。 

 

英検マン（Eiken Man）:  

Yeah, lucky for us. I made Canadian versions of our headgear since we're in Canada.  

Aren't they great? 

そうさ。せっかくカナダにいるからカナダとのコラボヘッドギアにしてみたんだけど。 

いいでしょこれ？ 

                                                             

 

2 コマ目 

 

観光客のカナダ人（女性）: 

What do they have on their heads? They look ridiculous.  

And they're getting totally drenched. 

何あの人たちの頭の上の物？ ださくない？ ずぶぬれだわ。 

 

英検マン（Eiken Man）:  

Ugh.... My head is getting heavy. 

う～～ん。だいぶ頭が重くなってきたな。 

                                                             

 

3 コマ目 

 

英検マン（Eiken Man）:  

I'll show them what this headgear can really do. It's actually a special kind of umbrella.  

このヘッドギアがどんなにすごいか披露するか。実は特殊な傘なんだよ。 

 

観光客のカナダ人（男性）: 

Huh? What are they doing? That's so cool. 

え？ なんだあれ？ かっこよすぎ！ 

 



                                                             

 

4 コマ目 

 

英犬（dog）:  

Low-priced Canadian headgear for sale!  

Guaranteed to keep you dry in any kind of weather. 

カナディアンヘッドギアを激安でセール！  

どんな悪天候でも絶対大丈夫だよ。 

 

英検マン（Eiken Man）:  

This headgear is going to be a bestseller in Canada. 

このヘッドギアはカナダで大ヒットするね。 

 

イングリス（squirrel）＆英会羽（bird）：  

I don't know these guys. I really don't want to be here. 

知り合いじゃない。もうここにいたくないよ。 

 

 

 


